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Bob:

Michelle:

Albert:

Wanita:

Bob:

Michelle:

Bob:

Wanita:

Michelle:

Wanita:

Bob:

Albert:

Wanita:

Bob:

Michelle:

Notes:

So, do you have a name for it yet?’
Vdy co da dat tén cho no chua?

No, not yet. But I'll think.offone soon.

Chuea, vdn chira. Nhumg (6 s&€ nghl ra mél cdi 1én ngay thoi.
Isn’t life funny?

Cugc doi nay buén cudi nhi?

Yes, especially the way you like Michetlle, but I like you!
Vdng, ddc biét la cach ma anh thich Michelle, nhung t6i lai thich anh!

And Michelle likes me, but I like you.
Con Michelle thi thich t6i, nhumg t6i lai thich c6.

It makes me dizzy just thinking about it. Wait, I'm confused, I don’t
know whether I like Al or Bob.

N0 lam 161 chéng mat khi chi cdn nght'vé diéu nay. Khoan da, t6i thdt béi réi, 16i
khong biét liéu 161 thich Al hay Bob nixa. -

I think I like Al

T6i nght t6i thich Al

It was such a nice dinner. We'll have to do it again. Next time, Michelle

and I will get gifts for you!
Thdt la mét biza an 167 thi vi. Chiing ta sé an 67 Vi nhau niza nhé. Ldn sau, Michelle
va t6i S€ ¢6 qua cho hai anh!

And don’t forget that it’s okay to trade with each other!
Vé dimg quén rang trao ddi qua cho nhau 1a t6t hon ca!

I've had such a nice tine this evening.

T6i nay (6i thdt vui.

I have to thank you all for a wonderful time.
T6: phdi cdm om 1dt ca cdc ban vi thoi gian tuyét voi nay.

'Let’s make a toast! To everybody liking everybody else and to beautiful friendship!

Chiung ta hdy ndng ly chic mimg nhé! Chiic cho tdt ca moi ngudn déu yéu thuong
nhau va chiic cho tinh ban tuyét dep cia ching ta!

May it last forever.

Chic tinh ban ndy con mai.

Forever and a day.

Mai mai va mai mai.

‘Cheers

Chuc mimg/ Can ly nhé!

1. ...the company was excellent ...cd nhom thdt tyét voi
COMPAaNY rhig ngudi cing nhom, cting hoi; bdu ban

J

I don’t like the company she keeps
Toi khong thich nguoi ma cé aykel giao.
You will be good company.

C6 s€ la ngudi ban 16t ddy.

Do vou have a nameé for it yet? Ban da dat tén cho nd chua?

vet chica, thudng duoc dit & cudt ciu trong cau héi.
already:ril
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UNIT 1

1. GENERALITIES

Project

Project quality

Project management
Quality management system
Feasibility study

Introduction meeting
Pre-construction meeting
General work program
Weekly work program

Daily report

Weekly report

Work mstruction

Work variation order
Additional works; extra-works
Performance bond

Work insurance
Workers’ insurance

Third party’s insurance .

1.2. READING

: T(:)ng quat

: Du an, cong trinh

. Chat luong céng trinh

- Quan ly cong trinh

- Hé théng quan ly chét lugng
: Du &n kha thi, luan ching

kinh té k¥ thuat

: Budi hop gidi thiéu

- Budi hop trude thi cong

: Téng tién d6 thi cong

: Tién &6 thi céng hang tuan

: Bao céo hang ngay

: Bao cao hang tuin

: Hudéng dan cong tac

: Lénh thay d6i cong tac

: Cong tac phu tréi; cong tac phat sinh

: Bdo dam thi céng; bao Idnh ngén hang

dé thi cong

: Bao hiém cong trinh
: Bao hiém cong nhén
: Bao hiem dé tam nhén

(Excerpt from a form of tender)

Project: Green Hills Apartments - Quang Trung Software Park — Ho Chi Minh City.

Contractor: Hoa Binh Construction & Real Estate Corporation

We have examined the Conditions of Contract, Specifications, Drawings, Schedule of

Prices, the other Schedules, the attached Appendices and Addenda in this document

and other attached document in tender ocuments for the executio above-named

works. We offer to execute and complete the works and remedy any defects therein in
conformity with this Tender which includes all these documents, for the

_—

e Lump Sum (BOQ Supplied by the Owner) of VND 73,997,289,190.00 (by Words:
VND seventy three billion nine hundred ninety seven million two hundred eighty
nine thousand one hundred ninety only)

e Lump Sum (BOQ calculated by The Contractor) of VND 45,375,036,674.00 (by
word: forty five billion, three hundred seventy five million, thirty six thousand six
hundredseventy four only) '

As determined in accordance with the Conditions of éo—m’a\,t

We accept your sugg estions for the appointments of the Dispute Adjudication Board,

as set out in Appeﬁdlx of Tender.

We agree to abide by this Tender and it shall be biding upon us and may be accepted at

any time within 90 days as specified in the Tender Documents. We acknowledge that

the Appendices form part of this Form of Tender
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1.3. PRACTICAL CONVERSATION
bam thoai thong dung

\LAKL\G A PHONE CALL
Goi Dién
Albert: Hello?
Alo?
Bob- Good moming. Is Albert there?
Xin chao. Albert c6 & do khong a?
Albert: This 1s AL
Al day.
Bob: All This is Bob. What are you doing?"’
Al! Bob déy. Ban dang lam gi vdy?
Albert: Bob! I'm sieeping. What timeis it?
Bob do a! Téi dang ngit. Mdy gic roi?
Bob: It’s 8:00 am., time to rise and shine’.
8 gio sang roi, da dén gidr thic ddy roi.
Albert. 8:00 am.? Huh! Oh no, I'll be late for work!
8 gio sang réi ha? Oi thi, t6i sé di lam tré mdt!
Bob: No! No! No! No! Today is Saturday. You do not have to work today!

Khéng! Khdng! Khong ddu! Khéng sao! Hém nay la Thir Bay.
Hom nay ban khéng phai di lam ma!

2
Albert: Oh, Saturday! That’s right. No work today. Oh, that’s good!
O, thir Bay! Pring réi. Hom nay khong di lam. O, thé thi hay qua!

Bob: Hey, are you free today?
Nday, hém nay ban ¢6 ranh khdng?
Albert: Well, today is Saturday. Yeah, Iam free.
A, hom nay la thir Bay. C6, 16i ranh.
Bob: Would you like to do something together today?
Hom nay ban c6 mudn cing lam gi dé véi 16i khong? LL
Albert. That sounds good. What do you want to do"(\ /\ \)M
Nghe co vé dwge ddy. Ban muon lam gi?
Bob: I don’t know. What do you want to do? "),
T6i khong biét. Ban mudn lam gi?
2
Albert: I don’t know, either.” Why don’t you® come to my housé and we’ll

think of something?
T6i cing khong biét nira Ta sao ban khong dén nha (6] va ching ta sé nghi ra diéu gi do nhi?

Bob: Okey, I'll be there in about an hour.
Duoc, 16i s& dén do khodng mot téng nia.

Albert: Okey, see you later. po/.ujk’ C/\/)
Puoc roi, hen gap sau nhé. ,/]

Bob See you. Al —

Hen gdp iai, Al nhé.

Yr-oju’ok/ (V



Notes:

1. W hat are you doing? Ban dang lam gido?

Day 14 ciu tric cdu & thi hién tai tiép dién (Present Continuous Tense).
Dang khang dinh:

Chu ngir +am/is/are + déng tir - ing ... ¢

Dang cau hoi nghi van:

Aml/is/are + chu Aigi + dgng twr - ing ... ?

Dang phu dinh:

Chu ngit+ am/xs/are + not + dong tir - ing ...

Thi hién tai tiép dién duoc dung dé noi vé mot hanh d6ng dugc du tinh sé lam
trong tuong lai

He’s having lunch now.

Bady gio anh dy dang én trua.

I’'m not doing anything right now.

Hién gioydi khong dang lam gi ca. : .
2. Rise and shine = get up rhuc ddy

3. Idon’t know, either. Toi cing khong biét niza.
either luén dimg cudi cau phu dinh.
too luén dimg cudi ciu khing dinh.

John doesn’t like them, either.

John cting khong thich ho niza.

I'haven’t heard from her, either.

T6i ciing khéng nghe tin tuce gi cua cé dy ca.
4. Why don’t you? Tai sao ban khéng .. nhi?
Day la dang ciu hoéi nhung thudng ding dé dé nghi nguoi ddi dién lam gi do,
cling ¢6 thé la mot 1o khuyén.

Why don’t you visit Jennifer?

Tai sao ban khong dén tham Jennifer?

Why didn’t you call me last night?

Tai sao t6i gqua anh da khdng goi dién thoat cho t6i?

1.4. ON CONSTRUCTION SITE CONVERSATION

Dam thoai ¢ cong truong xay dung

PRECONSTRUCTION MEETING.

Mr. Peck:  Good moming everybody You are welcomed for the preconstruction

meeting. My name i1s William Peck. I’'m the Owner’s representatxve for
this project. My people here will introduce themselves.

Mr. Tuyen: Good moming gentlemen. My name is Dang Tuyen. I’'m the Director of

No.1 Construction Company. Mr. Do here will be our Construction Site
Manager for this project.

. Do: Very glad to see you today. I will brief you on our overall work program

and construction methods. '

. Ha: Very glad to meet you. I'm Party A’s supervisor. [ wll brief you on

correspondence forms on site and routine regulations.

. Tan: Very glad to meet yvou. I'm the second supervisor from Party A.
. Tuyen.  Very glad to work with you
_Peck:  OK! Let's start our discussion in accordance with the meeting agenda
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Ong Peck:

Ong Tuyén:

Ong Do:
Ong Ha:

Ong Tan:
Ong Peck:

CLISHECOURSE FORTE

_ Baidich Anh-Vigt
BUOI HQP TRUGC KHI THI CONG

Xin chao tit ca. Hoan nghénh quy vi dén hop trudc thi cong. Toi tén la
William Peck. Téi 14 dai dién ctia Chu diu tr cho coéng trinh nay. Ngudi
cua tdi sé tr gioi thiéu.

Xin chao quy 6ng. Téi tén 12 Dang Tuyén. T6i la Giam dbc Cong ty Xay
dung Sb 1. Ong Do sé la chi huy truong cong trudmg cho cong trinh ndy.
Rét vui dugc gip quy vi hém nay. Téi sé trinh bay tién d6 thi cong téng
quét va cac bién phap thi cong.

RAt vui dugc gip quy vi. Téi la giam sat A. Tai sé trinh bay vé céc mau
van ban giao dich ¢ cong truong va céc quy dinh thong thuong.

Rit vui dugc lam viéc voi quy Ong.

OK! Chting ta hay bat ddu thao ludn theo chuong trink nghi su ciia budi hon.
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1.

UNIT 2

TENDER AND CONTRACT
Tender

Tenderer

Bid

Bidder  _ )
Instruction® to tenderer

Form of tender

Scope of works

Notice to commencg the works
Main contractor

Subcontractor

Quotation

Bill of quantities

‘Deadline for submission of tenders :
: Hop dbng

: Vin ban giao thau

:Hop dong chinh

: Hop ddng phu

- Céc diéu kién tdng quat cua hop dong
- Gia tri hop déng

: Hop dong gia khoan

:Pon gia

: Neay khén cong

: Ngay hoan thanh

- Kiém tra: thanh tra

: Nghiém thu

- Ban giao

Contract

Letter of award

Main contract

Subcontract

General conditions of contract
Contract price

Lump sum contract L
Unit price

Commencement date
Completion date

Inspection

Acceptance

Handing over

: Dy thiu va hop dc:mg
: Dau thiu, du thau

- Ngudi du thau

- Pau théu, du thau

: Nguoi du thau

- Hudng dan cho nguoi du thau
- M4u don du thiu

: N6i dung cOng tac

: Lénh khai cong

: Nh4 thau chinh

- Théu phu

: Bang bao gia

- Du toan khéi luong

Han chét nap du thau
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2.2. READING

ECONOMIC CONTRACT

This Economic Contract (the “Contract™) 1s made on 7" April 2005 in Ho Chi Minh
City. Viet Nam, by and between:
Party A, the Client:

Full name: IDT COMPANY LIMITED
Address: Hall 8 Quang Trung Software, District 12, Ho Chi Minh City
Tel: 7155331 Fax: 7155329

Tax Registration Code: 0303001690
Bank A/C No.: 10 01 120390 (VND)
10 01 120381 (USD)

SHIN HAN BANK HCMC Branch
Represented by:  Mr. Hwang Byung Lak, General Director
And = : ' -
Party B. the Contractor:
Full name: HOA BINH CONSTRUCTION AND REAL ESTATE CORPORATION
Address: 235 Vo Thi Sau Street, District 3, Ho Chi Minh City
Tel: 9325030 Fax: 9325221

Tax Registration Code: 0302158498

Bank A/C No.: 007.100.055 2569 (VND)
007.137.055 2588 (USD)
VIETCOMBANK HCMC

Represented by:  Mr. Le Viet Hai, Director

WHEREAS IT IS AGREED AS FOLLOWS:
Article 1: SCOPE OF WORKS

Party B agrees to carry out for Party A the construction of RC Strucjural and Brick

Works (For one Block — Phase I only) which are summarized as follows:

a. The Basement 1 & 2 and Super Structure Contract scope of work in full consist of:

- The preliminary for the Works as required by conditions of contract.

- The execution of all structural works from foundation to roof for Green Hills
Project such as: Foundation beam/ slab, diaphragm wall, ramp, slab, beam, column (as
per tender drawings). Excepting excdvation. Use excavation soil for back filling.

- Septic tanks, manhole and connection to the infrastructure.

- Backfilling, compacting, blinding to the design level of undemeath RC ground slab.

- RC foundation 400mm thick, from -4.250 to -3.800 (included lean concrete 50mm
thick) and RC foundation beam as follows drawings.

- RC slab, beam, column as shown in the Tender Drawings (from levei -3.300
Basement 2 Floor to level +39.600mm Roof Floor)

- RC staircase, lift core wall, column post, li _431 any concrete partition wall as shown
in the Tender Drawings. V- das
(10 be continued)



PRACTICAL CONVERSATION
Dam thoai thong dung

Albert:

Bob:

Albert:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bobh-

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

VISITING A FRIEND
Pén Thim Mot Nguoi Ban

Hello. Who 1s 1t?
Xin chao. Ai ddy?
It’s me, Bob.

" T6i, Bob déy.

Hey, Bob. Come on in. *ve been waiting for you.'

Nay, Bob. Véo nha di. Téi dang cho ban ddy.

Hi.

Chao.

How are you?
Ban c6 khoe khong?

I'm OK. I'm still a little bit sleepy.” I haven’ "t had my coffee yet.

T6i khde. Toi vdn con hoi budn ngii mét chit. Téi vdn chua uong ca phé ma.

I understand.
Téi biét.

Do you want something to drink?
Ban c6 mudn udng chut gi khong?

Do you have any fresh squeezed orange juice?
Ban ¢6 nudc cam vdt tuai khong?

No, I'm out of orange juice. * Would you like some grape juice?

Khong, 16i hét nude cam réi. Ban ding nude nho nhé?

Grape juice, hmmm ..

. That would be great!

Nuée nho, himm ... . Duoc day'

Oh! Sorry. Out ofgrapejulce, too.
O! Xin 16i nhé. Nuce nho ciing hét roi.

That’s too bad.
Té that.

Have you had breakfast yet?

Ban da dung diém tdm chica?

No, Have you?
Chua. Ban thé nao?

No, I haven’t. Are you hungry?

T6i ciing chua. Ban c6 doi bung khéng?

Yes, I am. Let’s go ouf and get something to eat.
Cé, 16i déi réi. Chung ta hdy di ra ngodi kiém chut gi d6 dn di.

OK. That sounds good. My aunt has a breakfast shop near here.
Daong y. Nghe hay ddy. Di cud'toi c6 mot cua hang bdn drem tdm ¢ gan ddy.

Great! Let's go there!

Tuyét Idm! Ching ta hdy di dén do ai!

Okay, let’s go.

Pugc, chung ta di nao

Page 8



Notes:
1. I have been waiting for you. Téi dang chd ban ddy.
Dy la ciu triic cau & thi hién tai hoan thanh tiép dién (Present Perfect Continuous Tense).
Dang khéng dinh:
Chu ngr + has/have + been + ddng tir- ing ... .
Dang cau hoi/ nghi van:
Has/have + chu ngir + been + dong tir-ing ... ?
Dang phu dinh:
Chii ngir + has/have + not + been + ddng tir -ing ... .
Thi hién tai hoan thanh tiép dlen duoc duno dé chx mot hanh d6ng 4 bat dau tir
qua khu va tlep dién lién tuc dén hién tai.
’ve been reading this for 2 weeks.
T6i da doc cai nay hai tudn nay.
Have you been waiting long?
Nay gic ban cho co ldu khong?
2. I’m still a little bit sleepy T6i vdn con hm buén ngu mot chut
Still vdn con, dimg sau dorigismtahpadimastimsnatepm
Mark s still in the bathroom
Mark védn cén trong phong tdm.
Do you still live with your brother?
Ban vdn con song vdi anh cia ban chi?

3. I’m out of orange juice. T6i da hét nudc cam roi.
To be out of something hét/can cdi gis

They’re out of tuna fish.
Ho da hét ca ngir roi.

Are we out of shampoo?
Chiing ta da hét ddu goi ddu roi phdi khong?

2.3. ON CONSTRUCTION SITE CONVERSATION
"~ Pam thoai ¢ cong trwong xay dung

SITE HANDING OVER
Ban Giao Mit Bang Céng Truwdong

Participants Nguoi tham du

Party A Bén A .

Mr. Peck — Owner’s representative Qng Peck - Pai dién Chu dau tu

Mr. Ha — Supervisor Ong Ha — Giam sat

Party B Bén B

Mr. Do - Site manager Ong Do - Chi huy truéng Cong trinh
Mr. Ba - Site engineer Ong Ba - Ky su cong truong
Conversation ‘ Pam thoai

Mr. Peck:  OK, gentlemen. We are npw on site. Mr. Ha will brief you on
boundaries, monument and reference level.

Mr. Do: Thank you very much, Mr. Peck. After the site handing over, I will
submit to you our site organization layout: Site office, materials and
equipment store, open materials p=rk worl\shops fatrines, etc = (4 /..

Mr He Please follow mic | will show you the site boundanies first

Page ©
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Mr. Ba:
Mr. Ha:

Mpr. Do:
Mr. Ha:

ENGLL,

OK for the boundaries now. Where will be the site mgres> and egress?
Please come over there with me.

The site ingress and egress will be the same right here. I have made a
sketch for you. Here 1t is. Your site entrance centerline will be
distanced 50m from the guard-station over there.

Thank you for the sketch.

In my sketch, I have shown the locatlons of the monument and the
benchmark. Please follow me to see of place.

Bai dich Anh - Viét
BAN GIAO MAT BANG CONG TRUONG

Ong Peck: OK, thua quy ban. Chung ta. dang & hién truong. Ong Ha sé trinh bay vai

Ong Do:

O:ng Ha:
Ong Ba:
Ong Ha:

Ong Do:
Ong Ha:

cac ban vé ranh gidi, mbc khéng ché mit bang va méc cao trinh chudn.

Xin cam on Ong Peck. Sau budi ban giao mit bang nay, téi s& nap cho 6ng
ban bd tri mat bang té chirc cong trudng ctia chiing toi: Van phong céng
truémg, kho vét liéu va thiét bi, bai vat liéu, cac xudng, nha vé sinh chung
cho cong nhanv.v....

Xin theo t6i. Trudc tién 61 sé chi ranh gid1 cong truong cho céac ong.

OK vé ranh gi6i. Dau 13 16i vao va 15i ra cia cong truomg?

Xin di dén dang kia vdi toi.

L&i vao va 131 ra la mét, ngay & day. Toi da lam mét so phac cho céac dng.
N6 ddy. Dudng tim 18i vao cach tram gac dang kia SOm.

Cam on éng vé so phac.

Trong ban so phac cia td1, toi cé trinh bay cac vi tri cua mde khong ché
mat bang va méc cao trinh chudn cia cong trudmg. Xin di theo toi dé xem
tai chd.

Page 10



Trade :
Specialized trade
Soii investigafion
Soil boring
Survey
Triangulation
Architecture
Structure
Mechanics
Electricity

Power
Architectural
Structural
Mechanical
Electrical

M&E

Water supply
Plumbing system
Water supply system
Drainage
Drainage system
Storm-water; rainwater
Waste water
Sewage

Sewer

Sewerage

Culvert
Ventilation
Ventilation system
Air conditioning
Heating system
Interior decoration
Landscaping

UNIT 3

1
3.1. SPECIALIZED CONSTRUCTION TRADES : Cac chuyén nganh xdy dung
: Mot nganh nghé; mét chuyén nganh
: Chuyén nganh
. Tham do dia chit ~ Sepersitio~
: Khoan dat
: Khao sat; do dac
: Tar’n giac dac A MA'«M/
: Kién trac
- Két ciu
: Co khi; co khi hoc
: Dién (no1 vé tinh nang)
: Dign (n6i vé nang luong)
- Thudc vé kién tric
: Thudc vé két cdu
- Thudc vé co khi: thude vé nudc
- Thudc vé dién
: Pién - Nudce
: Cap nudc
- Hé théng cép nuoc

: Hé thong cap nude -
- Thoat nuéc

: Hé théng thoat nude
: Nudc mua

: Nuée théi 0}./‘”’4(
: Nudec thai trong cong

: Ong cbng

: Hé théng 6ng cbng
: Ong BTCT lém

: Thong gi6

: Hé théng théng gid
- Piéu hoa khong khi
: Hé thong sudi

- Trang tri nd1 thét

: Tao canh ngoai vi

bertle -
old aqe

Scutiness
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4.1. READING

ECONOMIC CONTRACT (continued)

- All brickworks and plastering.

- Roof structure members such as: slope of screeding, hole brick, paving concrete.

- Complete all waterproofing for the digphragm wall (outside, from -3.800 to -1.00)

and wet areas (WC areas, balcony, underground water tank) and the gutter and roof.

- In ground Stormwater pipe drainage system to the building perimeter line.

- Underground Water Tank (as per tender drawings).

For Green Hills project located at Hall 8, Quang Trung Software, Dist. 12, HCM

City (the “Work”). Details of the Work shall be referred to the Contract Document,

which includes of:

1. This Contract;

2. The Appendix (as attached);

3. The Quotation (issued on 05 April 2005 as attached); including time schedule.

4. List of materials, list of equipment;

5. The Drawings listed as attachment which provided to the Party B before the date
of signing this contract;

6. Conditions of Contract;

7. The Tender Documents;

8. The Technical Specifications.

Should there be any conflicts, discrepancies or ambiguities among the Contract, the
Quotation, the Drawings and the Technical Specifications, priority shall be given
in the order as listed below:

1. This Contract, Conditions of Contract, the Appendix, List of materials, List of
Equipment;

2. The Quotation (issued on 05 April 2005 as attached); including time schedule.

3. The Drawings listed as attachment which provided to the Party B before the date
of signing this contract;

4. The Tender Documents;

5. The Technical Specifications.

3.3 PRACTICAL CONVERSATION

Pam thoai thong dung
GREETINGS AND INTRODUCTIONS
Chao Hoi va Gioi Thiéu

Wanita: Hi, Al. How are you?
Chao Al Anh c6 khde khéng?

Albert: I'm fine, thank you, and you?

T6i khoe, cdm on, con ¢ thi sao?

Wanita: I'm doing good. Who’s your friend?
Toi khde. Ban cua anh tén gi thé?

Albert: This is Bob. We went to school together.

Bob, this is Wanita.
Pdy la Bob. Chung t6i dé hoc chung voi nhau.
Bob, dav la Wanita

Page 12



Bob: Hi, nice to meet you', Wanita.
Xin chdo, rdt vui dugc gap ¢é. Wanita a.

Wania: Hi, nice to meet you', too.
Xin chao, 16f ciing rat vui dwgc gap anh.

Bob: You have a beautiful smile.
C6 ¢6 nu cudi thdt dep.

Wanita: Thank you. You're not that handsome, but you look OK.
Cdm on. Anh khéng dep trai, nhung trong anh cing diuge ddy.

Bob: Wow, thanks.
Cha, cam on.
Albert: Wanita, 1s my aunt here?
Wanita nay, di cua téi cé ¢ ddy khong?
Wanita: No, she i1sn’t. She should be i1n around 10. Here’re some menus.
Khong co. Khodng 10 gic di dy sé cé ¢ ddy. Thuc don ddy.
Bob: Thank you.
Cdm on,
Wanita: Can [ get you anything to drink?

Cdc anh udng chiit gi nhé?

Albert: I'll have coffee, please.
Lam on cho toi ca phé.

Wanita: OK. Would you like sugar and milk?
Pugc. Anh c6 mudn thém duong va sita khong?

Albert: I like my coffee black.
T6i thich ca phé den.

Wanita: - OK. One black coffee.
Duge. Mot ca phé den.

Bob: I’ll have fresh-squeezed orange juice, please.
Léam om cho t6i mét ly cam vét tuai.

Wanita: We don’t have any orange juice. I'll be right back?*
- Chung t6i khong c6 nudce cam. Téi sé quay lai ngay.

Notes:
1. Hi, nice to meet you. Xin chao, rdt vui dwgc gap anh.
Nice to meet you. = Glad to meet you. = Pleased to meet you. Dugc ding kh:

gap al, chao ai lan dau. ’
A: Sam! This is my sister, May.
Sam a! Bdy la chi May cua (61
B: Nice to meet you, May.
Chi May a! Rdt vui dugc gdp chi. -
2. P’ll be right back. Téri sé quay lai ngay.

To be right back guay lai/ tro lai ngay.

Can you wait here? I'll be right back.
Ank cho g day nhe? To: 58 quen lai ngay

Page 13



Sue said she would be right back.
Sue néi rang cé dy sé tro lai ngay.

3.4 ONCONSTRUCTION SITE CONVERSATION
Dam thoai o cong trudng xay dung

SITE MEETINGS AND REPORTS

Mr. Peck:

Mr. Do:
Mr. Ha:

Mr. Peck:

Mr. Ha:

Mpr. Ba:

Mr. Ha:
Mpr. Peck:

Ong Peck:

O:ng Do:
Ong Ha:

Ong Do:

Ong Peck:

Ong Ha:

Ong Ba:

Ong Ha:

Ong Peck:

We will have a weekly meeting every Tuesday morning at the
contractor’s site officc, starting at 9 am.. Do you have any objection?
Oh, no. Tuesday moming will be OK.

Among other things, we will check work progress to adjust the work
program for the coming week.

At least two days before the weekly meeting, you have to submitto us
any problem to be discussed beyond routine works on site.

For daily works, you will submit a daily report at 9 am. the following
day. Regarding reports forms, please work with me. I have with me all
the necessary forms.

OK, Mr. Ha. I will work with you right after the meeting, if you
allow me to do so, to be guided to make reports.

You’re welcomed, Mr. Ba.

OK, thank you very much for today.

Bai Dich Anh Viét

Ching ta s& hop hang tuin mdi sang thir ba tai van phong cong
trudmg cha nha thau, Eat ddu tir 9 gid. Quy ong co ¥ kién gi l\hac
khong?

O khong. OK séang. thir ba.

Ngoai cac viéc khac, ching ta sé kiém tra tién dd dé diéu chinh tién do
thi cong.

Ching t61 sé 1ap bao cdo hang tudn vao ngay cudi cia tudn va mot tién do
hang tudn cho tuin téi.

it nhit hai ngay trugc budi hop hang tudn, cic ong phai nap cho
ching t6i bit cir vin dé gi phai thao luin ngoai cdng viéc binh
thJ~n5 O cdng trudng.

Déi véi cong viée hang ngay, cac ong sé nap mot bao cdo hang ngay luc
9 gid sang hém sau. Vé cac miu bao cdo, xin lam viéc véi toi. Toi b tat
ca cac mau can co. ] ’

OK, thua éng Ha. T4i s€ lam viéc vdi dng ngay sau budi hop nay néu ng
cho phép, dé& dugc hudng dan vé viéc l4p béo céo.

Rét vui long, thua 6ng Ba.

OK, c4m on quy 6ng vé hom nay.

'y -
[
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4.1. PEOPLE ON SITE
HEAVY EQUIPMENT
PLANTS AND EQUIPMENT

UNIT 4

: Nguoi o cong trudng
: Xe mdy thi céng
: Xrong va thiét bi

PEOPLE ON SITE

- People

- Owner

- Contracting officer

- Owner’s representative

- Contracting officer’s representative
- Consultant

- Superintending Officer

- Resident architect

- Supervisor

- Site manager

: Ngudi

- Cha nha; Chu dau tu

: Vién chirc quan Iy hop dbng

- Pai dién chu dau tu

: Pai dién vién chirc quan ly hop dong
- Tu vén '

: Tong cong trinh su

: Kién tric su thudomg tri

: Giam sat

: Trudng cong trinh

- Officer in charge of safety and hygiene: Vién chirc phu trach an toan lao dong

- Quality engineer

- Site engineer

- Chief of construction group
- Foreman : .
- Structural engineer

- Construction engineer '
- Civil engineer

- Electrical engineer

- Water works engineer
- Sanitary engineer

- Mechanical engineer

- Chemical engineer

- Sell engineer

- Surveyor

- Quantity surveyor

- Draftsman

- Draughtsman (US)

- Craftsman

- Storekeeper

- Guard

- Watchman

- Worker

- Mate

- Apprentice

- Laborer

- Sk:lled workman

- Mason

va vé sinh mé1 truong
Ky su chat luong
: K¥ su cong truomg
: D61 trudong
- Cai: td trudmg
- Ky su két cdu
: Ky su xdy dung
: K¥ su cong chanh
: Ky su dién
- Ky su nudce
: Ky su thoat nudc
- Ky su co khi
: Ky su hoa
- K su dia chit
- Tric dac vién: khao sét vién
: Du toan vién
: Hoa vién
: Hoa vién
: Nghé nhan
- Tha kho
- Bao vé
: Bao vé

"' Cong nhén

- Phu tho

- (ngudi) hoc viéc

- Lao dong phd thang
Tho lanh nghé
Tho hd
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Bricklayer
Plasterer
Carpenter
Joner
Electrician
Plumber
Steel-fixer
Welder
Scaffolder
Contractor
Main contractor
Sub-contractor

Bulldozer
Caterpillar bulldozer
Pneumatic bulldozer
Pull-type scraper
Scraper

Grader

Excavator

Backhoe
Trench-hoe

Power shovel
Clamshell

Dragline

Loader

Front-loader
Crawler-tractor
Caterpillar-tractor
Steel-cylinder roller
Pneumnatic compactor
Crane

Tower crane

Concrete batching plant
Ready-mix concrete lorry

Lorry
Dump truck
Truck

Power buggy

Plant
Equipment
Valuable tools
Generator

Iy

- Tho hé
: Tho ho (tho trat)
- Tho mdc sudn nha, cép pha
' Tho mdc ban ghé, trang tri noi that
: Tho dién
: The dng nude
: Tho sit (cbt thép)
: Tho han
: The gian gido
: Nha thiu
- Théu chinh
: Thau phu
HEAVY EQUIPMENT
: Xe i dat
: Xe a1 banh xich
: Xe 01 banh hoi
: Xe cap bung
: Xe cap
: Xe ban
- Xe dao dit
- Xe cude (cudc lui)
: Xe dao muong
: Xe xtic céng suét 1én
: Cdu cap
: Céu kéo gau
: Xe xtic
. Xe xic trudce
: Xe kéo banh xich
: Xe kéo banh xich

: Xe lu banh thép
. Xe lu barih hot
: Céu

: Cau thap

- Xudng tron bé tong
: Xe bé téng tuol
- Xe tai nang
: Xe ben, xe trut
: Xe tal
: Xe ch& nhe, chay dién
PLANTS AND EQUIPMENT
- Xuéng, may, thiét bi lon
: Thiét bi
: Dung cu dt tién
- May phat dién
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- Air compressor

- Ball and chain crane
- Concrete breaker

- Tackle

- Traveling tackle

- Table vibrator

- Rod vibrator

- Power float

- Turmnbuckle

- Barbender

- Hoist

- Concrete mixer

- Mason’s straight rule
- Spirit level '
- Steel square

- Tremie

- Sawing machine

- Planing machine

- Moulding planing machine
- Multipurpose wood-working machine
- Lathe

- Drilling machine

- Handtools ?
- Hammer

- Chisel

- Saw

- Dnll

- Ripsaw

- Hacksaw

- Trowel; steel trowel

- Float; wood float

- Pilumb line

- Snapping line

4.2, READING
Dear Sir,

- May nén khi

: Xe céu dip pha

: May duc bé tong

: Céai palang (rong roc + xich + bg chan)
: Palang ciu di dong

: Dém ban

: Ddm dui

: Ban cha may

: Cai tang do

: May uén sét

: Ton, thang may thi cong
: May trén bé tdng

: Thuéc dai tho hé

: Thudc ni-vd tho hd

: Thude nach thép

: Ong du voi db bé tong tuoi
- May cua

: Méy bao

: Méy bao nep

: Méy méc da nang

- Méy tién

: Méy khoan

: Dung cy cam tay

: Cai bta

: Céi duc

: Céi cua

. Céi khoan

: Céi cua xé

: Cai cura thép (khung diéu chinh)
: Cai bay, cai bay thép

: Cai ban cha; ban cha gb
: Déy do1

- Déy bling muc

We have now completed concrete placing of 12" floor columns. We are sorry to notify
you we have to stop formwork and reinforcement installation for the 3" floor
temporarily from March 06, 2005, because until today we have not yet received any
~ detailed structural drawings for the 13" floor, though we have previously requested to

receive the 13™ floor structural drawingstas well as for the roof floor to allow us to
require rebars provision as well as to proceed to brickwork and plastering work for the
10" floor (after being struck out, the formwork at 10™ floor will be used for 13* floor).
Please solve the problem soon to let us proceed to planned construction works of the

Work program
Best regards,
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4.3.

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

Alberr:

Bob:

Albert:

Bob:

Albert:

Bob:

PRACTICAL CONVERSATION
Pam thoai théng dung

BREAKFA'ST RE(}ONH}TENDATION
Goi Y Mon An Piém Tam
What do you like to eat for breakfast?
Ban thich dn gi cho biza diém tam?
I like a large breakfast.
Téi thich ding bira diém tdm thdt ro.
I ike a large lunch.
Toi thich dimg bira trua thdt no.

Large lunch makes me sleepy.
An trua no qua sé lam t6i buon ngu.

Anyway, what do you recommend for breakfast?’
Dit sao di nixa, ban goi y xem an diém tém véi cai gi day?

The pancakes are good.

Banh kép ngon lam.

Pancakes, delicious! What else?
Banh kép &, ngon ddy! Con gi khdc nixa?

Do you like eggs?

Ban c6 thich an tring khong?

Yes, I like eggs.

Cé, toi thich an trimg. v .

Well, you could have some scrambled eggs’ with toast.
A, ban ¢6 thé an mét it trimg khudy véi banh mi nuong.

Or sunny-side up eggs. Yummy!

Hodc trimg op la. Ngon tuyét!

Or sunny-side up right. Or an omelet.

Hodc trimg 6p la, dung ddy. Hodc trimg trang.

Omelets! I love omelets. Cheese omelets, ham omelets, vegetabie omelets ..
Trung trang a! Té6i rdt thich trimg tréng. Trimg trang phé mai, tring trang thit nguoi.
Irimg trang rau ...

Mixed fruit. Mixed fruit with yogurt makes a good breakfast.

Trdi cdy hon hop. Trdi cdy hén hop véi sita chua sé lam cho bita diem 1dm ngon ddy.
That’s right! And fruit has many vitamins, too. What else?

Duing réil Va trdi cdy ciing cé nhiéu sinh (6 nita. Con gi khdc niza?

What else? You could have a cup of coffee and a blueberry muffin. '
Con gi khdc niza a? Bar cd thé uong mot tdch cé phé va @n mét cdi banh nudng xop
quad viér quat. )

Muffin and a cup of coffee!’ Sounds good. '

Bdnh nudng x6p va mét tdch ca phé! Nghe dugc ddy.

So, do you know what you want to get?

Vay ban c6 biét ban mudn dn cai gichua?

Yes, I do. And thank you for your recommendations!
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